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FOREWORD 


CNN are usually taught that the easiest way to memorize 
kanji is to think of the characters as little pictures of the objects, 
actions and ideas they represent. For instance, the kanji for “tree,” 
AK, really does look like a tree trunk with a couple of 
outstretched branches, and 山 does sort of resemble a mountain. 


But what about the hundreds of other everyday kanji you will 
need to know if you want to read a menu, map or manga in 
Japanese? Can anyone honestly say really looks like “food,” fT 
obviously means "to go,” or 友 reminds you of a "friend"? So much 
for simplicity! 


"Kanji de Manga" takes a refreshingly different approach. Instead of 
relying on tired, outdated memory aids, the authors introduce 
kanji in an exciting format millions of young people can't seem to 
get enough of: Japanese comics. Each page features a manga 


“ 


drawing with fun dialog showing a single kanji character “in 
action" An English translation of the comic strip helps reinforce 
the reader's vocabulary, stroke order is demonstrated step-by- 
step, and useful compounds are also provided. 


By learning how to read and write the 80 kanji presented in this 
volume, you will have taken the first step toward mastering the 
Japanese writing system. So don't bother with the "little pictures." 
Look at the BIGGER pictures—the manga on the pages of this 
exciting book—and memorize kanji today! 


Tomonori Morikawa, Ph.D. 

Professor, School of International Liberal Studies 
Waseda University 

Tokyo, Japan 


$) INTRODUCTION 
{N 


W 。 you opened this book, you opened the doorway to a 
new frontier. That frontier is kanji, and it holds the key to reading 
and writing the Japanese language. 


At first, these characters may look difficult, mysterious and even a 
little intimidating. But “Kanji de Manga” is here to help sort it all 
out for you in a simple, fun way. 


There are nearly 50,000 kanji. You could literally spend a lifetime 
learning kanji and still not know every character. But don't give up 
hope just yet. Even most native speakers of Japanese know only a 
fraction of these 50,000 kanji by heart. 


In fact, Japanese students are required to learn just 2,000 of those 
characters. You need to know only about half of those to read 
the typical Japanese newspaper—and even less than that to 


be able to read your favorite manga books in the original Japanese. 


Of course, that still leaves plenty to learn, especially when you 
compare all those characters to the mere 26 letters of the English 
alphabet. But "Kanji de Manga" contains everything you need to 
get started, and hopefully you'll have a little fun along the way, too. 


By the time you reach the end of this book, you'll be able to read 
and write the 80 kanji featured in Level 4, the most basic level, of 
the Japanese Language Proficiency Test. (For more information 
about the test, please see page 94.) These are the same characters 
studied in Japan by first- and second-grade students, and include 
some of the most common and important kanji that you will need 
to know. 


Before we begin, let's take a quick look at the origins of kanji. 


Kanji is based on the ancient Chinese writing system. In many 
cases, these characters are still in use today in China. But don't try 
to learn both languages at once: While some kanji share the same 
meaning in both languages, many do not, and the sentence 
structures of the two languages are profoundly different. 


Most kanji have at least two common pronunciations: a purely 
Japanese pronunciation, called kun-yomi, and one based on the 
original Chinese, called on-yomi. The Japanese began borrowing 
kanji many centuries ago, so the on-yomi pronunciations—Japanese 
versions of Middle Chinese—usually sound very different from the 
modern Chinese pronunciation of each character. 


You will find both pronunciations in this book. Like many 
Japanese-language textbooks, we will show you the kun-yomi in 
hiragana and on-yomi in katakana. And if you haven’t gotten your 
hiragana and katakana down yet, don’t worry—simply get out 
your copy of “Kana de Manga” for a quick refresher. 


You may have noticed that we said that each character has at least 
two pronunciations. Some characters have even more. Many of 
those are obscure and seldom-used pronunciations, and we have 
omitted them from this lesson to help move things along. You 
won't miss them! 


Even when we narrow each character down to its two most 
common pronunciations, figuring out whether to use the on-yomi 
or kun-yomi can still be tricky. At first, it may seem random and 
unstructured. And, in some ways, it is. 


But soon you'll begin to notice some trends. Compound words, 
or words made up of multiple kanji, are generally read using the 
on-yomi pronunciation. Kanji occurring in isolation, or next to 
only kana characters, are generally read using the kun-yomi 
pronunciation. Japanese place names and family names also tend 
to be pronounced using the kun-yomi pronunciations. 


There are, of course, exceptions—and plenty of them. In fact, the 
very name of the country—Japan—is read using the on-yomi 
pronunciation: "Nihon," or 日 本 in kanji. And when it comes to 
given names, even native speakers often need a little help trying to 
figure it all out. 


But don’t be daunted. The task may be difficult, and the journey 
long, but with “Kanji de Manga” as your guide, you'll also find it 
rewarding and fun. 


So let's get started on the journey of a lifetime—a journey into 
the magical world of Japanese culture. And when you are ready to 
graduate to the next level, "Kanji de Manga" will be ready to take 
the next step with you with our more advanced lessons. 


Ready? Set? Gambatte! 


PAGE Q)TIME 


GUIDE (D 
ex WERI? (と けい ) - watch, clock 
ex 一 時 (いち じ ) - one o'clock 
(D The featured kanji | 0 0 | |o 
(2) Common definition Lu | 中 | BE 時 
(3) Readings: kun-yomi も うこ ん な = 1 


(Japanese readings) are 
written in hiragana, while 
on-yomi (Chinese 
readings) are in katakana. 


(4) Examples of y S あぁ そん で ば か り | 
Led a | べ ん き ょ う も 
compounds containing 23 し な さい 1 


the featured kanji, their 
pronunciations (written 
in hiragana) and English 
definitions. (An asterisk 


next to a compound 
indicates that one or more of its kanji are not featured in this 
volume of the "Kanji de Manga" series.) 


⑤ Stroke order: In general, the strokes are written from top to 
bottom and left to right. For a list of additional stroke-order rules, 
please refer to the chart at the back of this book. 


(6) The manga. All dialogue is written in hiragana and katakana 
except for the single featured kanji. The proper pronunciation of the 
kanji is indicated in furigana (tiny hiragana) written above the 
character. 


@ Translation of the dialogue and selected onomatopoeia. 


STUDY SECTION 


ONE 


ex. 0 (ひと つ ) - one (object) 


i ex. 一 月 (いち が つ ) - January 


E ls 
| | 
| | 


— — lib 
ーー つ (ふた つ ) - two (objects) 
ex. 一 月 (に が つ ) - February 


ww Mom 


FOUR 


ex. 四 つ (よっ つ ) - four (objects) 
ex. V4 FH (UL 2372) - April 


1 (c Ca a Lc] 


LAU JU JL UL J 


な に か いい こと が か っ こい い ! 
あり そう .… V あたら し い 
\ こい の よ か ん ! 


FIVE 


ex. [LD (いつ つ ) - five (objects) 
ex. 五 月 (ご が つ ) - May 


s _ E» これ を いこ う 
才 の 6 か れ み ち 、 DONNA か な ぁ 。 


SIX 


ex バ つ (むっ つ ) - six (objects) | ih. 


ex. 7X H (4 & 2322) - June 


SEVEN 


ex, ED d - seven (objects) 
| | "duy 


な な 


っ て えん ぎの 
いい すう じ だ な 。 


EIGHT 


ex. / VO (や っ つ ) - eight (objects) 
ex 八 月 (は ち が つ ) - August 


は ち 


to] ん っ て いう し 
や め て お こう | 
ご ち そ うさ ま 。 


ex. JUD (ここ の つ ) - nine (objects) 
ex. JLH (< が つ ) - September 


お お っ と ! 
ピッ チャ ー 
お いつ め ら れ た ! 


まん る い ! 


TEN 


- (と お ) - ten (objects) 
ex. TH (C 5 232) - October 


に FL II 


ex. 


あと 
だ け ね か せ て 。 
BRAUN... 


ちこ くす る わ よ 。 
BERGA! 


HUNDRED 


ex. 円 円 (ひゃく えん ) - X100 
ex. 白 廊 (ひゃく まん ) - one million 


ODE mo 


THOUSAND 


ex. 千年 (ちと せ ) - millennium 
ex. 千 円 ( せ ん え ん ) - X1,000 


な に を つく っ て 
いる の ? お り が み ? 


Fs 


\ | 
NN 


TEN THOUSAND 


ex. 一 万 円 (いち まん えん ) - X10,000 
ex. 万 国 (ば ん こく ) - the whole world 


まん = 
いち ブイ gos し て 
ある く の í 


が ん ば る ぞ !/ 


CIRCLE / YEN 


ex 十 円 (じゅう えん) -\|0 
ex. 円 い (まる い ) - round, circular 


D Led Lu Gc 48 


2,000 円 の 
お か いあ げ で す 。 


SUN / DAY 


ex. 日 の 出 (ひので ) - sunrise 
ex 日 曜日 (に ちよ う び ) - Sunday 


MOON / MONTH 


ex. HH ($ X) - every month 
ex. 月 曜日 * ( げ つ よう び ) - Monday 


FIRE 


ex. 火曜 日 * (か よう び ) - Tuesda 


/ ex. 花火 * (は な び ) - fireworks 


た き 炎 で ヤキ イモ よね | 


お いし いね 。 


cU AI... 


ex. ZKI 


WATER 
ex. 飲み 水 (の みみ ず ) - drinking water 
BEE” (dv k 5 U) -Wednesday 


た .… た だ いま 。 


みず 


3. IK err 


ちょ うだ い 。 


prom 
は い 、 ど う ぞ 。 


TREE / WOOD 


ex. AXED * ( き の ぼ り ) - tree-climbing 
ex. 木曜 日 * (も く よ う び ) - Thursday 


Abasto 


な が め っ て さい こう ! 


GOLD / MONEY 


ex. お 金 (お か ね ) - money (polite form) 
ex. 金曜 日 * (きん よう び ) - Friday 


a 


+ 


Ds り る か な 。 


し ん ぱい 。 


SOIL / GROUND 


ex. 土地 * (と ち ) - a plot of land 


E 


er ME Le ud 


MINUTE 


ex. 一 分 (いっ ぷん ) - one minute 
eX 分 か る (わか る ) - to understand 


= IN 


^3 


E E A, 


で き あ が る まで の 


カッ プラ ー メ ン 
と いう の は 、 


m が まち ど 
お し いな 。 


TIME 


(と けい ) - watch, clock 
ex, 一 時 (いち じ ) - one o'clock 


あそん で ば か り ! 
べ ん き ょ う も 
し な さい ! 


INTERVAL 


ex. 時 間 ( じ か ん ) - time 
ex. 中 間 (ちゅ うか ん ) - midway 
ex. 人間 (に ん げん ) - human 


E JU Jr JF JU Jd 
LET] 0059) Cr CR (RS) e) 


" 
+a [n] に お か ね を 
お と し ちゃ っ た 。 


YEAR 


ex 今年 (こと し ) - this year 
ex 去年 * ( き ょ ね ん ) - last year 


JOBE 


お か あさ ん て 、 
28 さ いと 


ね ん 
a P DIS. 276 か げ つ よ 。 
な っ た の ? 


Es 
v bic 


THIS / NOW 


ex. 今日 (きょう ) - this day; today 
ex. 今月 (こん げ つ ) - this month 


し ゅ くだ い は 
お わっ た の ? 


EVERY 


ex 毎日 (まい に ち ) - every day 
ex. 毎月 (まい つき ) - every month 


周回 回 回 回 


-—2 


Vs | 
HE | 


ex. HA 


BEFORE 


前 (ご ふん まえ ) - five minutes ago 
ex. 前 日 (びん じ つ ) - the day before 


Ir 


LN) 
— 


NOON 
ex. 午前 (ご ぜん ) - am. 
ex 午後 (ご ご ) - pm. 


が っ こう は 


Fans ゆ ゅ う で お わり 。 


HERE |! 


HALF 


half a year 


と し ) - 


HE (は ん 


E 


ex. 


WHAT? 


ex. 何時 間 (な ん じ か ん ) - what time? 
ex. 何人 (な ん に ん ) - how many people? 


P Je Jt) 


Anse ct euis 
わか ら な いわ .… 


AFTER / BACK 


日 後 (ふつ か ご ) - two days later IN 


ex. 後ろ (うし ろ ) - behind 


a uu 


あと p 
PA 
後 』 レ に 


どー ん と 
まかせ て よ ! 
どー ん と 。 


だ いじ ょ うぶ か し ら 。 
ふ あ ん だ わ 。 


AHEAD 


ex. 先月 (せん げ つ ) - last month 
ex. 先生 (せん せい ) - teacher 


こない か か な ー。 


is 


HIGH / EXPENSIVE 


ぎ る ) - too expensive 
う ) - high school 


is | a [id 


(PCS) [RS JL 


す 


NORTH 


ex. 北口 * (きた ぐち ) - north entrance 
ex. 北米 * ( ほ く べ い ) - North America 


eee 


at 2. een f 
| ] | | | 
| | | 

t 


いち だ ん と .… 


SOUTH 


ex. IT" (みな み ぐ ち ) - south entrance 
ex. 北米 * (な ん べ い ) - South America 


回 回 回 回 回 


Mita (Ra) | 


リゾ ー ト と いえ ば 、 


みな み 


や は り ES 


ex, 東口 * (ひがし ぐち) - east entrance 
ex. 東京 * (とうきょう) -Tokyo 


cmd 


は い 、 み な さん 。 


か ら の ぼり ます | 


WEST 


| 
| 


ex. PULT* (EL CE) - west entrance 
ex 西洋 * (せい よ A - Western countries 


は ん ぶん だ け 
ひ や け し て る ? ! 


に 


\q » => 
REY 


E d な る ほど 。 


VY 


UP / ABOVE 


ex. 年 上 (と し うえ ) - elder 
ex 上 下 (じょう げ ) - up and down 


DOWN / UNDER 


ex 年 下 (E LL) - junior 
ex 下さ い (くだ さい ) - please 


ue 7 

C Q is o 
Ta いろ いろ な M elle 
も の が うま っ て いる ん だ よ 。 f | = 


る 


< 


ps 


LEFT 


ex. 左側 * (ひだ り が わ ) - left-hand side 
ex 左右 (さゆ う ) - either side 


た 


ORY 


左 きき な ん だ ね 


な 


nr 


| | 


JL 


RIGHT 


ex. 右側 * (みぎ が わ ) - right-hand side 
ex. 右 巻 * (みぎ まき ) - clockwise 


f ] 
ui 


i | | | IL 


T curve 
ま よ っ た ら 


q 
| 
| 
| 
E 


お ちゃ わん が 
ひだ り て |! 


も っ と いい ほう ほう が 
ある だ ろ ? 


COME 


ex 来 月 (らい げ つ ) - next month 
ex. 来年 (らい ね ん ) - next year 


に RS 


ヤツ に 
き づ か れ な い 
よう に し な いと 。 


NENNEN 
ex. 行く (いく )・to go 


ex. 旅行 *( り ょ こう )・-travel 


Y 


5 


A A 


\\ レー 
I うわ ー ん 、 人 本 きた く な ー い ! 


ENTER / PUT IN 


ex. AIF (いり ぐち ) - entrance 
ex. AÉ (ZW J D<) - matriculation 


E 
いり 


えー と 
JN gestas 


た か い ビ ル 


だ な ぁ 。 


LEAVE / TAKE OUT 


ex. [HIT (で ぐち) - exit 
ex. 出前 (で まえ ) - home-delivered food 


u 回 


お どろ いた よ 。 
に ん げん こわ い 。 


REST 


ex. 夏休み (な つや すみ ) - summer vacation 
ex. 休日 (きゅう じ つ ) - holiday; day off 


UN Lig Li 


OUTSIDE 


ex 外国 人 (が いこ くじ ん ) - foreigner 
ex 外食 (が いし ょ く ) - eating out 


| 
i 
j 


7 (m 


1 
n 
| | 
Sr aes 


EE 
xus ee 


うん どう し な さい ! 


SMALL 


x. 小雨 (こさ め ) - light rain (drizzle) 
eX v ERE d ょ うがっ こう ) Je piman school 


お お きく て も 
か わい いよ 。 


か わい い ! 


MIDDLE / IN 


ex. $ 


ava 


1 学校 (ちゅ うがっ こう ) - middle school 
ex "PER (5 9 3 Z 4) - China 


Frl 


bot 


こ か な ? 


お に ぎり た べ る ? 


BIG 


ex KA (お と な ) - adult 
ex. 大 学 (だ い が く ) - university 


CHIEF / LONG 


ex. 校長 (こう ちょ う ) - school principal 
ex 長男 (ちょ うな ん ) - eldest son 


UEIEE 


MAN 


ex HOA (お と この ひと )- man 
ex 男の子 (お と この こ ) - boy 


uuu d ha 


sB] 


な ん だ か ら こわ いも の は 
な ん と か こわ いん だ よー 
し な さい よ ! 


そん な こと 
いっ た っ て .… 


ex. LOA (お ん な の ひと ) - woman 
| ex. 女の子 (お ん な の こ ) - girl 


Aal 


] | | | | | 
|| | 
| | 


{ 
| 
id 
i 
i 


FATHER 


N ex. お 父さん (38 E 3 ZA) - father (polite) 
ex. 父母 (ふぁ ぼ ) - parents 


さく ぶん は 
mm、 か いた か な 


プ ざ ふと ら な いよ うに 
うん どう を し ます | 


MOTHER 


ex お 母さん (お か あさ ん ) - mother (polite) y 
ex 母国 語 (ば こく ご) - mother tangue 


あり が と う 。 
どん どん 
りょう り が 
いち ば ん ! 


PERSON 


ex. 一 人 (ひとり) - one person; alone 
ex. HAA (に ほん じん ) - Japanese (people) 


きゅう じ つ 
(CHASE... 


CHILD 


ex. 子供 た ち * (こども た ち ) - children 
ex: 子守 * ( こ も DY " babysitter 


wi 


tens. 


FRIEND 


ex 友だち (と も だ ち ) - friend(s) 
ex 学友 (が く ゆ う ) - classmate 


WA 


> 


LIFE / RAW 


ex. 生ま れる (うま れる ) - to be born 
ex AZE (じん せい ) - life 


ジャ ガイ モ が まだ 
だ よー。 


MOUNTAIN 


ex. Al (3 U & A) - Mt Fuji 
ex. 火山 (か ざん ) - volcano 


RIVER 


ex. 小川 (お が わ ) - small river (stream) 
ex 川下 (か わし る も) - downstream 


y Jn jn] 


か わ 


| の じ に 
な っ て ね て る 。 


HEAVEN / SKY 


à (TA E) - weather 
ex. 二天 (うてん ) - rainy weather 


LESE 


Mr 
M 
^f 


あか ちゃ ん て 、 
ん 


J 3 し みた い に か わい いな 。 


SPIRIT / GAS 


ex, 電気 (で ん き ) - electricity PN 


ex. 気分 ( き ぶ ん ) - feeling; mood 
al X ( | 


いっ て らっし ゃ い 、 


L4 


ジー 
3※ し を っ け て ね 。 


だ いじ ょ うぶ ! 


- heavy rain 
rainwater 


め ) 
4) 


お あ 
あま み 


RAIN 


gar 


( 
( 


ex. KNS 
ex. RIZK 


WHITE 


ex, 115% (IE < 5 x 2) - swan 
ex. | eu (は くじ ん ) - Caucasian 


u r Ale ala 


U4 
Hurry 


よ ご し ちゃ っ た 。 


LEARN 


. 学生 (が くせ い ) - student 
ex 学年 (が くね ん ) - grade in school 


me: 


ーー ぶ の は に が て 。 


SCHOOL 


ex. 学校 (が っ こう ) - school I. 


ex. 校歌 * (こう か ) - school song 


Pte 


A e 


| 
| 
| 


こう 


と る 
た ちょ うん et 
っ て お ん ち |! 


SEE 


ex. Late 
見 学 (けん が く )・fe trip 


"n E 


HEAR 


ex. 新聞 * (し ん ぶん )・ newspaper 
ex. MET" (きき て ) - listener; audience 
ex 見 聞 (けん ぶん ) - knowledge; information 


t Je Jr yr aC 
daa 


げ つ よう び は 
ゆう うつ だ な ぁ 。 


SPEAK / TALK 


ex. iii (は な し )- story, speech 


ex. (で ん わ ) - telephone 
ex, 会 話 * (か いわ ) - conversation 


-oponi 


js 


ajaja] 


せん せい の 


は な し 

日 口 が 
な が すぎ - 
な ん だ よー。 


STE N 
i 
i 
i 
Í 


LANGUAGE 


MN 

ex. 日 2 (に ほん ご ) - Japanese language 人 
ex. “(410 2) - English language — MS 

. 語学 (ご が く ) - linguistics — 


JC E JE E d) 
Es Fu E EE EHE 
べ ん き ょ うな ん か * A 


し て どう し た の ? l 
めずらし いわ ね 。 KA 


zh 
IZA FRE OO 


か ん じ テ スト な ん だ 。 


LI 
Li 


READ 


í (EX しゃ)- reading book 
ex 音読 み * (お ん よみ ) - on-reading (of kanji) 
ex 訓読 み * (くん よみ ) - kun-reading (of kanji) 


CATA うつ Es 


NE DEVON 
し ょ う せ つか 。 


L k £ 5) - calligraphy 
4 TA) - bookstore 


EAT / FOOD 


ex. ARM (72:5 0) - food 
ex. 食事 * (し ょ くじ ) - meal 


EIE E EN et 
RSS 


きょう は か ぞ く の た め に 、 
むす め の わ た し が 
て りょう り を プレ ゼン ト 。 


BOOK / MAIN 


ex. 絵本 * (えほん )・ picture book 


ex. 日 本 (に ほん ) - Japan 


SHAA 
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ELECTRICITY 


ex. Hit (で ん し ) - electronic 
ex. 電子 メー ル (で ん し メ ー ル ) - e-mail 
ex. 電池 * (で ん ち ) - battery 


VEHICLE / WHEEL 


ex. Hi (< 4 x) - car 
ex 電車 (で ん し ゃ ) - train 


これ か ら だ っ た ん 
だ ね 。 こ れ か ら 。 


NAME 


ex. 名 前 (な まえ ) - name 
ex. Hilil* (めい し ) - business card 


つぎ の ひと 


een 


COUNTRY 


ex. 外国 (が いこ く ) - foreign country 


| 


TAKE THE TEST! 


To. Japanese Language Proficiency Test has been held annually 
throughout the world since 1984. Administered by the Japanese 
government and the nonprofit Japan Foundation, the test evaluates 
and certifies the proficiency of non-native speakers of Japanese. 
There are four levels to the examination: Level 4 for beginners, 
Level 3 for intermediate students, Level 2 for those who are 
functionally literate in Japanese, and Level | for experts. 


This book includes all 80 kanji students need to know to pass 
Level 4 of the JLPT. Subsequent volumes in the “Kanji de Manga” 
series will help students prepare for the higher levels. 


For more information about the Japanese Language Proficiency 
Test, including examination locations in your country, please visit 


the Japan Foundation's “JLPT Communications Square” website at 
http://momo.jpf.go.jp/jlpt/e/about_e.html. 


べ ん き ょ うな ん か 
し て どう し た の ? 
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KANJI STROKE-ORDER RULES 
The Golden Rule: "Left to Right, Top to Bottom" 


|. Horizontal strokes: left to right and parallel to one another 


DOE) 


2. Vertical/slanting strokes: top to bottom 


PJD Jpn 


3. Hook strokes: top left to right and turn to the bottom 


GG 


4, Center strokes first, then slanting left and right strokes 


| Hr 


5. Outside strokes before inside strokes (but bottom stroke last) 


eje 


6. Crisscross strokes: horizontal s strokes first, vertical strokes second 
mI —— し — E | 
7. Diagonal strokes: left- hand first, right-hand second 
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8. Horizontal and vertical cutting strokes last 


un 


